
Registrador  de  datos  WL  Stick
Manual  de  instalación  rápida

Versión:  1.2

Contenido  de  entrega

1  palo  WL

1  Manual  de  instalación  rápida

Machine Translated by Google



1instalar

NOTA

Paso  2:  Pase  el  enchufe  del  cable  de  red  a  través  de  la  
“tuerca  de  plástico”,  la  “garra  de  sujeción  de  rosca”  y  el  “anillo  
de  sellado” (con  abertura)  en  la  dirección  que  se  muestra  en  la  
siguiente  figura.

Paso  3:  Incruste  completamente  el  “anillo  de  sellado”  en  
la  “garra  de  sujeción  del  hilo”.

Paso  1:  Retire  la  “tuerca  de  plástico”,  la  “garra  de  sujeción  de  
rosca”  y  el  “anillo  de  sellado”  a  su  vez.

Paso  4:  Conecte  el  “enchufe  RJ45”  al  registrador  de  datos  y  
apriete  la  “tuerca  de  plástico”.

Debido  al  espacio  limitado,  sólo  se  puede  utilizar  el  
conector  RJ45  sin  cubierta  protectora.

El  diámetro  del  extremo  de  conexión  del  cable  de  red  en  el  
registrador  de  datos  es  de  aproximadamente  3,5  mm  
una  vez  completamente  fijado.  Se  requiere  que  el  
cable  de  red  sea  circular  u  ovalado,  y  el  diámetro  del  cable  de  
red  debe  ser  superior  a  4  mm  para  que  quede  sellado  
adecuadamente.

1.1  Instalar  el  cable  de  red

Sellando

Al  enrutador

Tuerca Garra  de  abrazadera

El  plastico RJ45Hilo

EnchufarAnillo

Tapa  protectora

Puerto  Ethernet
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Instale  el  registrador  de  datos:

1 2

Haga  coincidir  la  articulación

Paso  1:  Haga  coincidir  la  junta  y  luego  inserte  el  registrador  de  

datos  en  el  puerto  COM  del  inversor.

Por  favor,  siga  las  siguientes  instrucciones:

Paso  2:  gira  el  anillo  negro  en  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj.

Gire  únicamente  el  anillo  negro  en  el  extremo  de  conexión,  no  gire  el  
cuerpo  principal.

1.2  Instalar  el  registrador  de  datos

Conecte  el  registrador  de  datos  al  puerto  COM  de  4  pines  correspondiente  

del  inversor.  Aquí  se  utiliza  como  ejemplo  un  inversor  Solis  5K.

NOTA
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Inversor  1 Inversor  2

RS485RS485

inversor  sustantivo,  masculino—

RS485

Conexión  manual  de  varios  inversores

... ...

COM

Si  necesita  recopilar  datos  de  varios  inversores,  siga  el  
manual  del  usuario  del  inversor  para  establecer  una  
conexión  de  comunicación  con  el  inversor  utilizando  el  
cable  de  comunicación  RS485  en  un  "mano  a  mano".

Después  de  instalar  el  registrador  de  datos  en  el  inversor,  si  
el  inversor  está  encendido,  debe  configurar  la  dirección  
esclava  del  inversor,  la  dirección  esclava  
predeterminada  del  inversor  es  01  y  cada  inversor  en  el  
circuito  de  comunicación  debe  tener  asignados  diferentes  
dirección  de  esclavo  dirección  de  esclavo  diferente  (como  01,  02,  03,  04...).

manera.

1.3  Instalar  con  múltiples  inversores

El  dispositivo  debe  instalarse  lejos  del  fuerte  campo  
magnético  producido  por  grandes  aparatos  
eléctricos  como  hornos  microondas,  frigoríficos,  teléfonos,  
paredes  metálicas,  etc.  De  lo  contrario,  la  calidad  
de  la  comunicación  puede  verse  afectada.  También  
puede  verse  afectado  por  una  tormenta  eléctrica.

NOTA
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2LED y  botón

Muestra  el  
estado  de  
conexión  entre  el  

registrador  de  datos  
y  el  inversor.

Muestra  el  

estado  de  
suministro  de  

energía  del  registrador  de  datos.

Muestra  el  
estado  de  la  
conexión  entre  el  

registrador  de  datos  
y  el  servidor.

(COM)

Indicador

Brillante

Indicadores

EN
Fuerza

Conexión  
anormal

inversor  COM

APAGADO

El  registrador  de  
datos  se  enciende  
de  manera  anormal

Conectado  
exitosamente

Brillante

Conexión  
anormal

EN

Intentando  conectarse  
con  el  inversor

Conectado  
exitosamente

(NETO)

APAGADO

El  registrador  de  
datos  está  
encendido  normalmente

Intentando  conectarse  
con  el  servidor

Indicadores

EN

APAGADO

Internet

(PWR)

Estado

Instrucción  del  botón:

CONDUJO

Estado  de  las  luces  LED:

SignificadosIndicadores  LED

El  botón  [RESET]  en  el  frente  se  utiliza  para  la  conexión.

·Presione  prolongadamente  durante  más  de  10  segundos  hasta  que  solo  

se  encienda  la  luz  roja  para  restablecer  la  conexión.

·Una  pulsación  corta  enviará  los  datos  inmediatamente.

Las  tres  luces  LED  constantemente  encendidas  indican  que  el  

registrador  de  datos  está  funcionando  normalmente.

Descripción
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Configuración  de  LAN

NOTA

Paso  1:  El  dispositivo  inalámbrico  (teléfono  móvil  o  computadora  
portátil)  se  conecta  al  punto  de  acceso  del  registrador  de  datos  
(número  de  serie  Solis).  La  contraseña  predeterminada  es  123456789.

WL  Stick  obtiene  automáticamente  la  IP  de  forma  predeterminada  
y  se  conecta  a  la  red.  Si  el  registrador  de  datos  no  logra  conectarse  
a  la  red,  realice  los  siguientes  pasos  para  configurar  la  

dirección  IP.  De  lo  contrario,  omita  los  siguientes  pasos.

Después  de  conectar  el  registrador  de  datos  al  enrutador  a  
través  del  cable  de  red,  se  completa  la  configuración  de  LAN.

3
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Ingrese  la  dirección  IP,  la  máscara  de  subred,  la  dirección  de  la  puerta  de  
enlace  y  la  dirección  del  servidor  DNS  para  el  cable  de  red.  Luego  haga  clic

Paso  4:  Aparece  la  siguiente  interfaz  para  indicar  que  la  configuración  se  

realizó  correctamente.  De  lo  contrario,  intente  nuevamente  la  configuración  

de  LAN.

Paso  3:  Seleccione  la  “Configuración  del  puerto  WAN”  y  la  “IP  estática  ”.

"Ahorrar" .

Paso  2:  Ingrese  10.10.100.254  en  el  navegador  web,  abra  la  siguiente  

interfaz  de  configuración.
Ingrese  el  nombre  de  usuario  Admin  y  la  contraseña  123456789.

Ahorrar

Machine Translated by Google



Configuración  Wi-Fi

Si  ha  iniciado  sesión,  haga  clic  en  "Herramienta"  para  ingresar  a  "Configuración  WiFi"

Cuenta  no  registrada,  haga  clic  en  "Más  herramientas"  y  seleccione  "Configuración  WiFi"

Más  herramientas

Herramienta

Paso  2:  Si  es  un  registrador  de  datos  nuevo,  configúrelo  
primero  y  luego  haga  clic  en  "Configuración  WiFi".

Paso  1:  Utilice  su  teléfono  para  escanear  el  código  
QR  para  descargar  y  registrar  la  aplicación  Solis  Cloud.  
O  descárguelo  directamente  desde  APP  Store  o  Google  
Play  Store  buscando  "Solis  Cloud".

4

Nube  de  Solís
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Paso  3:  Ingrese  manualmente  el  SN  del  registrador  de  datos  o  escanee  

el  SN  en  el  registrador  de  datos.

Paso  4:  Elija  el  método  de  configuración,  se  recomienda  

hacer  clic  en  "Configuración  del  navegador".

Registrador  de  datos  de  entrada  SN
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Paso  5:  asegúrese  de  que  la  luz  verde  parpadee  a  intervalos  y  
luego  haga  clic  en  "Estoy  seguro  de  que  está  parpadeando".
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Paso  6:  Conéctese  al  punto  de  acceso  del  registrador  de  

datos  (número  de  serie  Solis).

Paso  7:  la  contraseña  predeterminada  es  123456789.

Después  de  eso,  regrese  a  la  APLICACIÓN.
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Paso  8:  Haga  clic  en  “  ”,  asegúrese  de  que  el  teléfono  esté  
conectado  al  enrutador  WiFi  y  regrese  a  la  página  para  ingresar  
la  contraseña  de  WiFi,  luego  continúe  con  el  siguiente  paso.

Paso  9:  Configuración  completa.
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Cambiar  la  contraseña

Paso  1:  El  dispositivo  inalámbrico  (teléfono  móvil  o  computadora  
portátil)  se  conecta  al  punto  de  acceso  del  registrador  de  datos  
(número  de  serie  Solis).  La  contraseña  predeterminada  es  123456789.

Ingrese  el  nombre  de  usuario  admin  y  la  contraseña  123456789.

Paso  3:  Seleccione  "Avanzado",  ingrese  la  nueva  contraseña  
y  luego  haga  clic  en  "Guardar".

Paso  2:  Ingrese  10.10.100.254  en  el  navegador  web  cuando  el  

enrutador  no  esté  conectado,  abra  la  siguiente  interfaz  de  configuración.

Por  razones  de  seguridad,  se  recomienda  cambiar  la  contraseña  del  
punto  de  acceso  del  registrador  de  datos,  que  también  es  la  contraseña  
de  inicio  de  sesión  del  sitio  web  10.10.100.254.

5
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6

Paso  1:  Haga  clic  en  "Registrarse".

Paso  2:  seleccione  Propietario  u  Organización  para  registrar  la  

dirección  de  correo  electrónico.

Cree  la  cuenta  en  la  nube  de  Solis

Registro
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Paso  3:  Ingrese  el  correo  electrónico  para  obtener  el  código  de  
verificación,  luego  ingrese  su  cuenta  y  contraseña,  por  último  haga  
clic  en  "Registrarse".

Registro

Registro  de  propietario
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Registro  de  organización
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7

Paso  1:  Ingrese  a  la  página  principal  de  la  aplicación  Solis  Cloud,  haga  clic  

en  "+"  en  la  esquina  superior  derecha  y  seleccione  "Agregar  planta" .

Crear  planta

Agregar  planta
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Luego  haga  clic  en  "Listo".

Paso  2:  Ingrese  la  información  de  la  planta  según  sea  necesario.

Hecho
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Ningbo  Ginlong  
Technologies  Co.,  Ltd.

Dirección  de  planta

Crear  planta

(UTC-12:00)  Línea  del  Sol  Oeste

Ver  planta

Paso  3:  Confirme  la  información  de  la  planta.

Haga  clic  en  "Crear  planta".

Paso  4:  Haga  clic  en  "Ver  planta"  para  ingresar  a  la  página  de  

inicio  de  la  planta  y  luego  agregue  el  registrador  de  datos.

Agregar
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Manual

¿No  encuentras  el  código  de  barras?

aporte

Escanear  registrador  de  datos  SN  Código  de  barras

√

Nota:  Escanee  el  SN  del  registrador  de  datos,  NO  el  SN  del  inversor.

Paso  5:  Escanee  el  número  SN  del  registrador  de  datos  o  
ingréselo  manualmente.

×
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Paso  6:  La  creación  de  la  planta  se  realizó  

correctamente.  Haga  clic  en  "Continu...atalogger"  para  verificar  los  

datos  de  monitoreo.  Si  la  planta  tiene  varios  registradores  de  
datos,  haga  clic  en  "Ver  planta".

Continu...atalogger Ver  Planta
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Certificación  FCC8

Nota:

-Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  experimentado  en  
radio/TV  para  obtener  ayuda.

Cualquier  cambio  o  modificación  no  aprobado  
expresamente  por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  
anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.

conectado.

Advertencia  de  la  FCC:

-Conectar  el  equipo  a  una  toma  de  corriente  de  un  circuito  
diferente  al  que  está  conectado  el  receptor.

El  funcionamiento  está  sujeto  a  las  dos  condiciones  siguientes:  (1)  
este  dispositivo  no  puede  causar  interferencias  dañinas  y  (2)  este  
dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  
incluidas  las  interferencias  que  puedan  provocar  un  
funcionamiento  no  deseado.

-Aumente  la  separación  entre  el  equipo  y  el  receptor.

Si  este  equipo  causa  interferencias  dañinas  en  la  recepción  de  radio  
o  televisión,  lo  cual  se  puede  determinar  encendiendo  
y  apagando  el  equipo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  
la  interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas:

Este  dispositivo  cumple  con  la  parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.

-Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que  no  se  produzcan  interferencias  
en  una  instalación  en  particular.

Este  equipo  genera  usos  y  puede  irradiar  energía  de  
radiofrecuencia  y,  si  no  se  instala  y  utiliza  de  acuerdo  con  las  
instrucciones,  puede  causar  interferencias  dañinas  en  las  
comunicaciones  por  radio.

Este  equipo  ha  sido  probado  y  cumple  con  los  límites  para  un  
dispositivo  digital  de  Clase  B,  de  conformidad  con  la  parte  15  de  
las  normas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  para  
proporcionar  una  protección  razonable  contra  interferencias  
dañinas  en  una  instalación  residencial.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  
radiación  de  la  FCC  establecidos  para  un  entorno  no  
controlado.  Este  equipo  debe  instalarse  y  operarse  con  una  
distancia  mínima  de  20  cm  entre  el  radiador  y  su  cuerpo.
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Contacto

Descripción  del  problema

Correo  electrónico:  info@ginlong.com

Fax:  +86  (0)574  6578  1606

Registrador  de  datos  SN

Teléfono:  +86  (0)574  6578  1806

Inversor  SN

No.  57  Jintong  Road,  Binhai  Industrial  Park,  Xiangshan,  
Ningbo,  Zhejiang,  315712,  República  Popular  China.

Web:  www.ginlong.com

Por  favor  contáctenos  si  tiene  algún  problema  técnico  
en  términos  del  producto.  Por  favor  proporcione  también  la  
siguiente  información:

Tecnologías  Co.,  Ltd.  de  Ginlong
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